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During the Safavid period, music occupied a highly significant role in court banquets, 

public celebrations, and various ceremonial and social gatherings. Beyond indigenous 

musicological texts, Iranian music was extensively reflected in European travelogues 

of the Safavid era, where diverse and sometimes contradictory perspectives emerged 

regarding its aesthetic quality and cultural merit. This study explores how European 

travel writers of the Safavid period represented Iranian music and investigates the 

reasons behind the variations in their accounts. To address this question, four 

travelogues from the Safavid era—each offering distinctive musical depictions—have 

been selected and analyzed through the postcolonial lens of Edward Said’s theoretical 

framework. This critical reading seeks to uncover potential colonialist discourses 

embedded in the texts and, where present, examine their underlying objectives. The 

selected travelogues—by Raphael du Mans, Figueroa, Olearius, and Chardin—were 

chosen due to their distinct socio-cultural perspectives in engaging with Iranian music. 

Based on the research findings, the travelers’ approaches to Iranian instruments and 

musical practices can be categorized into three types: (1) general observation and 

commentary, (2) non-participatory field observation, and (3) participatory 

performance engagement. Among them, du Mans provides a general descriptive 

account of Iranian music, while Figueroa, Olearius, and Chardin offer hegemonic 

critiques, often framed through comparative judgments with European musical 

traditions. The study adopts an interpretive-analytical methodology, with data 

collected through library-based sources and systematic note-taking, and analyzed 

using qualitative methods. 
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و  یو مراسمات مختلف دربار ادیاع ها،افتیدر ض یمهم اریبس گاهیاز جا یقیموس یدر دوران صفو
 یقیموس یعصر صفو انییاروپا یهادر سفرنامه ،یقیموس خیاشته است. جدا از متون تارقرار د یاجتماع

 یستگیعدم شا ای یستگیو شا تیفیمتفاوت در ک ییهادگاهید نیب نیبازتاب داشته و در ا اریبس یرانیا
ر د ،ییاروپا سانینوپرسش مطرح است که سفرنامه نیپژوهش ا نیشده است. در ا دهید یرانیا یقیموس

 یقیموس نییتب یهااند و علل تفاوتکرده ییبازنما رانیا یقیموس ۀرا دربار ییهادگاهیچه د یعصر صفو
پژوهش چهار سفرنامه  نیبه پاسخ، ا یابیدست یچه بوده است. برا ییاروپا سانینواز نظر سفرنامه رانیا

انتخاب و  با خوانش  هستند را یمتفاوت ییقایموس فاتیتوص یهایژگیو یرا که دارا یدوره صفو
 نیا یاستعمار میخوانش مفاه نیقرار داده است تا با ا لیمورد تحل دیادوارد سع هینظر یپسااستعمار

رافائل دومانس،  یهاراستا سفرنامه نیشود. در ا یریگیها، در صورت وجود آشکار و اهداف آن پسفرنامه
در بازخورد و مواجهه  یو اجتماع یفرهنگ یهاجنبه از رایاند زشده دهیو شاردن برگز وسیاولئار گوئروا،یف

 سینونحوه مواجهه و عملکرد چهار سفرنامه ق،یتحق یهاافتهی یبودند. برمبنا زیمتما یرانیا یقیبا موس
. 2 ی. مشاهده و اظهارنظر کل1است:  کیدر سه گروه قابل تفک یرانیا یقیموس ونسبت به سازها 

دومانس  ق،یتحق یهاافتهی. طبق ییو مشارکت اجرا یدانی. مشاهدات م3 یرمشارکتیو غ یدانیمشاهدات م
اس یاز ق یو شاردن اظهارنظر هژمون وسیاولئار گوئروا،یارائه داده است و ف یرانیا یقیاز موس یکل یفیتعر

ها داده یو روش گردآور یریـ تفس یلیتحل ق،یاند. روش تحقداشته انیب ییبا اروپا یرانیا یقیموس
 است. یفیصورت کها بهداده لیانجام شده و روش تحل یبردارشیف قیو از طر یاهکتابخان

 :ی کلیدیهاواژه
ــــــع دوران  د،یادوارد س

 یهاســفرنامه ه،یصــفو
 یقیموســــ ان،ییــــاروپا

ــــــیا ــــــنظر ،یران  هی
 یپسااستعمار

 ۀدور ییِاروپا ۀدر چهار سفرنام یقیموس فاتیتوص ی(. خوانش پسااستعمار1404نرگس ) ،یاحرار، رضوان؛ ذاکر جعفر :استناد به این مقاله

 92-71(: 2)15، شناسیهای ایرانپژوهش ، . یصفو

                                                                                مؤسسۀ انتشارات دانشگاه تهران. ناشر:

 

 پژوهشی-مقالۀ علمی

 92-71، 1404 تابستان ، 2، شمارۀ15دورۀ 



 

 

 . مقدمه 1
شناسانه شد. از جمله متون از متون شرق یادیشمار ز شیادیقدرت غرب به شرق منجر به پ ینفوذ فرهنگ

و  یاقتصاد ،ییایها هستند که در حکم شرح و بسط اطلاعات جغرافسفرنامه انییشناسانه اروپاشرق
 یسازبرجسته باتا  شودیم یدر آن سع شتریکه ب یجامعه استعمارشونده است. متون قیعلا یو حت یاسیس

در  رییبر نکات مثبت خود فکر تغ دیگر سازند و در مقابل با تأکمانده جلوهقباو را ع ،یگرید ینکات منف
 دکنندگانیبازد ی(. در دوران صفو3: 1392 ،یوجود آورند )شاطرمسلک و مرام را در ذهن خواننده به

ه، آدام دلاوال تروی، پ گوئروآیف لوایدس ایگارس زا توانیآمدند که م رانیاز نقاط مختلف اروپا به ا یاریبس
 یارینام برد. آنها مطالب بس گرانیرافائل دومانس ، ژان شاردن  و د ه،یتاورن ستی، ژان بات وسیاولئار

و  رانیا یایو جغراف میاقل ،یخیتار یآثار و بناها شت،یعم شهرها، ها،¬فرهنگ ن،یدرباره مردم، سرزم
که در  یهمه مسافران یبرا کاینرایالمعارف امنتشر کردند )دائره یصفو انحکومت دور استیس نیهمچن

 یهاگاهیاز جا احانیس نی(. ادهدیارائه م یجامع یاند، مقالات و کتابشناسمقاله مورد بحث قرارگرفته نیا
فقط  ای انیجزو ماجراجو یکالا و بازار، برخ یاز بازرگانان در جستجو یبرخوردار بودند، برخ یگوناگون

تجارت و  یبرا ییبودند که توسط حاکمان اروپا ییهاسفارتخانه یاهم راهنم گرید یبرخ ،یمسافران اتفاق
. شدندیفرستاده م ینزد پادشاهان صفو ینیعنوان مبلغّ دموارد به یدر برخ نیو همچن کیپلماتیمقاصد د

 یاز حملات حکومت عثمان یریجلوگ یدر راستا رانیاتحاد با ا جادیروابط، ا نیا لیدلا نیتراز مهم یکی
 رانیا یقیدر مورد موس زین یخود، نکات احتیس نیح یدر مواقع ییاست. جهانگردان اروپابوده  به اروپا

 توسط آنها نگاشته شده است. یعصر صفو رانِیدر ا یقیاز هنر موس یاریاند و مشاهدات بسکرده فیتوص
عصر  یقیاز موس انییاروپا فاتِیبه توص یپسااستعمار دگاهیاست تا از د پژوهش حـاضر تـلاش شده در

توجه نشان  رانیا ییقایراستا، چهار سفرنامه که به فرهنگ موس نیپرداخته شود و در ا رانیدر ا هیصفو
در  یقیاز جمله حضور موس رانیا یقیبا موس انییاروپا ییارویاست. رواند، جهت مطالعه انتخاب شده داده

که  ییقایموس یدادهایرو ایسازها و  قیدق فیصتو ،ینظام یهامختلف دربار، مراسم، آموزش یهاافتیض
 یمحتوا ریو تفس لیتحل رونیمتفاوت بوده است. از ا کردهیآنها را جلب م یداریشن ای یتوجه بصر

خواهد بود. در  تیاهم یدارا یکرد پسااستعماریبا رو یعصر صفو انییاروپا یها سفرنامه ییقایموس
مورد مطالعه قرار گرفته است: آدام  رانیا یقیموس ۀدربار سینوچهار سفرنامه یهاپژوهش حاضر گزارش

و  طیدر شرا سندهیچهار نو نیو رافائل دومانس. ا گوئروآیف لوایدس ایژان شاردن، گارس وس،یاولئار
 یهانهیزم ،یرانیا یقیآنها با موس ۀمواجه ۀاند. نحومواجه شده یرانیا یقیبا موس یمختلف یهاتیموقع

همراه با  ،یجزئ ،یمختلف کل یهااز آنها، ممکن است به صورت کیهر اتیرآن و نظ یاجتماع

و  یرانیا یانواع سازها ۀدربار سندگانینو نیا فاتیتوص نیباشد. همچن یمشارکت ایو  نگاری¬مردم
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 یکردیرو یپسااستعمار لیارائه شده است. از آنجاکه تحل یمتفاوت های¬سازها به شکل شناسی¬ختیر
در  یمورد استفاده قرار نگرفته و کمتر پژوهش یقیموس ۀنیدر زم انییاروپا یهانامهسفر یاست که برا

درونِ گفتمان سفرنامه اختصاص  یقیهنر موس ژهیوبه یکلام و بروز نظام یریگشکل ۀبه مطالع رانیا
 یها، گزارههامتون سفرنامه یخیتار یهابر گزارهشود چگونه علاوه است تا نشان داده نیبر ا یعس افته،ی

. ابندییبروز م هیعصر صفو سانینودر متون سفرنامه شناسانهییبایز تیفیک یهاهمانند نشانه یاستعمار
 ییهادگاهیچه د یصفو ردر عص ،ییاروپا سانینوسؤال است که سفرنامه نیپاسخ به ا یِپژوهش در پ نیا

 سانینواز نظر سفرنامه رانیا یقیموس نییتب یهااند و علل تفاوتکرده ییبازنما رانیا یقیموس ۀرا دربار
از منظر  انییاروپا یهادر سفرنامه یقیمباحث موس ۀپژوهش باهدف مطالع نیچه بوده است؟ ا ییاروپا
کشف و  ان،ییاروپا یهاموجود در سفرنامه یمارگراستع دگاهیتا د شودیانجام م یپسااستعمار هینظر

 شود. ییشناسا

 پژوهش نهیشی. پ2
مرتبط  ۀنیشیو پ هیدر دوران صفو انییاروپا یهامـرتبط با سفرنـامه ۀنیشیپـژوهش به دو بخش پ ۀنیشیپ

 ییهاپژوهش ان،ییاروپا یهااز منابع مرتبط با سفرنامه یاست. برخ کیقابل تفک یپسااستعمار یۀبا نظر
ها سفرنامه یاجمال لیبه تحل نکهیا ایاند ها پرداختهدر سفرنامه یقیاز هنر موس ریغ یهستند که به موضوع

زنان دوره قاجار پرداخته است.  یاجتماع تی( به وضع1401 ،یها )حجازخانم خیاند. کتاب تارپرداخته
دوران مختلف دارد. در کتاب  یهاگذرا از سفرنامه یلی( تحل1361 ،یها )فاروقدر سفرنامه یریکتاب س

 یرا مورد بررس انیرانیا یهایژگیو و انینیشیپ یهانوشته یگردآور( 1345)جمالزاده،  انیرانیما ا اتیخلق
در  ی( که سع1363پور، )انصاف یدر صد سفرنامه خارج قیبه تحق یرانیو ا رانیقرارداده است. کتاب ا

با موضوع پژوهش حاضر دارد،  یترمیکه ارتباط مستق گریعصر قاجار داشته است. گروه د انیرانیا یمعرف
 یسازها» ۀاست. مقال انییاروپا یهاسفرنامه یدر محتوا رانیا ییقایمربوط به فرهنگ موسقات یتحق
کمپفر و شاردن  یها( سفرنامه1389)رهبر و همکاران، « کمپفر و شاردن تیبه روا یدوره صفو یقیموس

در  ییاروپا یسازها» لهاست. مقا داده قیدو سفرنامه را تطب نیرا مورد توجه قرار داده و انواع سازها در ا
ها، نگاره ریتصاو برهیباتک ییاروپا یسازها ۀ( به مطالع1392 ،ی)ذاکر جعفر «یعصر صفو رانیا
 پرداخته است.  یرانیا یقیبر موس ییاروپا یسازها ریتأث یها و بررسسفرنامه ها،وارنگارهید
 دگاهدی و را شرح داده یپسااستعمار میکه مفاه شودیم یشامل آثار یپسااستعمار یۀمرتبط با نظر ۀنیشیپ
  دیادوارد سع یهاآثار کتاب نیا نیتراند. مهمقرار داده یمختلف مورد بررس یهارا در جنبه هینظر نیا

( نام 1995 د،ی)سع کیو نقد دموکرات سمی( و اومان1993 د،ی)سع سمیالیاز فرهنگ امپر توانیهستند که م
را  قاتیتحق نیاز ا یکه برخ ارندیاند بسانجام شده یپسااستعمار کردیکه بر اساس رو ییهابرد. پژوهش
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 دگاهی( دVandeviver, 2019) «یو مرجع نقد ادب دیادوارد سع»ذکر کرد. مقاله  توانیم
 یبرا یکردیمثابه روبه یپسااستعمار هینظر». مقاله کندیم یبررس اتیرا در نقد ادب یپسااستعمار

عنوان تحت یقیاست. در تحق پرداخته ی( به موضوع پسااستعمار111 ان،یصباغ« )هنر یقیمطالعات تطب
 انی( از ب1400)طاهانسب و همکاران، « 1332 یاز مشروطه تا کودتا یشعر فارس یو بررس لیتحل»

گذشته گسترش  یهااست که در دهه یارشتهانیم یکردیرو یمطالعات پسااستعمار کردیاند که روداشته
و همکاران،  ی)داور« هرمزگان یهاکارکرد افسانه یخوانش پسااستعمار» ۀاست. در مقال تهافیفراوان 
و  انهیعام یهااند که داستانداشته انیب دیادوارد سع یشناسپساشرق یهادگاهیبه د ی( با نگاه1400
 یقیموس ۀنیاند. اما در زمهر جامعه یاجتماع یهاشناخت رفتارها و کنش نبعم ،یهر کشور ییایجغراف

صورت گرفته است.  یپسااستعمار کردیبر اساس رو یاندک اریبس یهاو در قالب سفرنامه پژوهش یرانیا
( با نگاه Currie, 2021) «انییقرن هفدهم اروپا یهادر سفرنامه یرانیچهره ا»عنوان تحت یامقاله
با  یاپرداخته است. مقاله یپسااستعمار هینظر یدو سفرنامه در راستا لیبه تحل ،یقیبه موس فمعطو

دوران  یقی( به موسCurrie, 2019) «ییمسافران اروپا چهیاز در یو عثمان یصفو یقیموس»عنوان 
 پرداخته است. یصفو

 یپسااستعمار لیتحل یها صورت گرفته ولسفرنامه یبا موضوع بررس یاریبس قاتیو تحق مقالات
مورداستفاده قرار نگرفته و کمتر  یقیموس نهیر زمد انییاروپا یهاسفرنامه یاست که برا یکردیرو

 ۀدر حوز ژهیودرون گفتمان سفرنامه به یو بروز نظام کلام یریگشکل ۀبه مطالع رانیدر ا یپژوهش
 است. افتهیاختصاص  یقیموس

 . روش پژوهش3
 قیز طرو ا یاها کتابخانهداده یاست. روش گردآور یریـ تفس یخیپـژوهش، تار نیدر ا قیتـحق روش

 یهاسفرنامه یراستا، تمام نیاست. در ا یفیصورت کها بهداده لیانجام شده و روش تحل یبردارشیف
شاردن، رافائل  نژا وس،یآن، چهار سفرنامه آدام اولئار انیموردمطالعه قرارگرفته و از م هیعصر صفو

 یپسااستعمار هینظر یه بر مبنارا داشت رانیا یقیموس نهیبازخورد در زم نیشتریکه ب گوئروایدومانس و ف
 مطالعه شده است. زیها نسفرنامه نیب ییموارد ارتباط فرم و محتوا یقرارگرفته است. در برخ لیمورد تحل

 ینظر ی. مبان4
که  کندیم انی( ب1993) سمیالیدر کتاب فرهنگ و امپر ،یمکتب پسااستعمار گـذارانیبن ـدیسع ادوارد

نقش  ییممالک اروپا یمرزتوسعه برون استیو رمان، در س یتا نقاش یقیساز نوع مو ،یفرهنگ داتیتول
بسط و دفاع از آن را  نتشار،سو هستند، بلکه اهم سمیالیتنها با مقاصد امپراند که نهبرعهده داشته یاریبس

 تمرکز خود را بر شناخت ،یهنر یهامکاتب و سبک ییدر عوض شناسا دیسع رونیبر دوش دارند. ازا زین
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 هی(. نظر28: 1398 ان،ی؛ صباغ1979 د،ی)سع کندیمعطوف م یدر آثار هنر لایاست دیعوامل بازتول
 کندیاست که تلاش م یات و مطالعات فرهنگیهنرها و ادب یدر حوزه مطالعات نظر یمکتب یپسااستعمار

را  هینظر نیا یعمل یراهبرد انیسازد. بن دایورزانه آثار را هوغرض ییو فرانما یفرهنگانیم یهااستیس
و  یاجتماعات بشر انیم یفرهنگ یوندهایپ تیفیآشکارنمودن ک تیبا ن ،ینافرهنگیب یقیتطب قاتیتحق

 کردیکه رو ی(. پژوهشگر29: 1398 ان،ی)صباغ دهدیشکل م ع،درون جوام ینمودارساختن ساخت فرهنگ
خود با  گاهیارتباط جا دیبا کند،یم اریهنر اخت ینافرهنگیب یقیرا در مطالعات تطب یپسااستعمار ینظر

 دیکند و از پس آن، درصدد برآ ییرا شناسا انددهیرا شکل بخش تشیکه او را احاطه کرده و هو ییمرزها
ها فرهنگ انیتعاملات و تحولات در درون جوامع و در م انهیو روابط قدرت را در م یکیدئولوژیتا نقش ا

آثار  ابندهیوخروش و تحولپرجوش اتیرا بر ح شید توجه خورهگذر او قادر خواهد ش نیبازشناسد. از ا
در  یپسااستعمار کردیمعطوف دارد. رو یفرهنگانیم یاز مرزها یریپذدادن و شکلدر شکل یهنر

 یهاانگاشتهشیکاربستن پو به حیاساساً بر آن است تا از قرائت ناصح ،یقیتطب یهنرشناس یهاپژوهش
 ها،یستگیکند، و شا یریشده، جلوگرانده  هیبه حاش ریاخ یهاکه در سده یرغربینادرست در باب هنر غ

مغفول مانده،  نیزم مغرب یبا هنرها اسیآن را، که اغلب در ق یو اجتماع یفرهنگ یهانهیها، و زمارزش
د . ادواردهدیم شنهادیمتون را پ نیا کیدموکرات ۀمطالع دی(. سع30: 1398 ان،یدقت مطالعه کند )صباغبه
یها، بر شرق اعمال قدرت ممانند متون سفرنامه یشناسدانش شرق دیواسطه تولغرب به دیگویم دیسع

یغرب بیترتنی. بددینمایم ارزشیب ایارزش و کم ،یالیخ ریو شناخت شرق را با ارائه مجموعه تصاو کند،
فرهنگ شرق را  گونهنیاعرضه و به  پسندندیرا که خود م یریهمان تصو یشرق یاز شرق و هنرها ها
 یهاسلطه در آثار سفرنامه دیعوامل بازتول شودیپژوهش تلاش م نی. در اکنندینفع خود مصادره مبه

مورد توجه قرار  رانیا یقیمتون در مورد موس نیشوند و نگرش ا ییشناسا هیدر دوران صفو انییاروپا
 .ردیگ

 یفودوران ص یهاسفرنامه دگاهیاز د یرانیا یقی. موس5
 ییاروپا های¬مصادف شد که نگارش سفرنامه ییاروپا دکنندگانیبازد یبا صف طولان هیصفو دوران
دادن به در شکل یادیتا حد ز کنندیها ارائه مسفرنامه نیکه ا یدوره را رقم زد. اطلاعات نیدر ا یمتعدد

با » کهیدرحالست. نقش داشته ا یدوره صفو رانِ یدر ا یقیهنر موس اتیما در مورد ح یدانش کنون
وجود آورده است، درک ما از اعتبار ها را بهکه آن یطیمتون در پرتو فرهنگ معاصر و شرا نیخواندن ا

در  ییمسافران اروپا یها(. واکنشMatthee, 2012:12) «کشدیرا به چالش م یخیتار
درست مانند  شدند،یها مواجه مکه با آن ییقایموس یدوردست در قرن هفدهم به صداها یهانیسرزم

متأثر از عادات  یتوجهطور قابلبود که به ییوسطاقرون ییراروپایو غ ییاروپا انینیشیپ یهاواکنش
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 یو گاه دانستندیم ندیخوشا دندیشنیرا که م ییصداها یگاه سانینوخودشان بود. سفرنامه یفرهنگ
 سندگانینو یبرخ ز،یدر مورد دوم ن یحت حال،نی. باااندکردهیم فیتوص ندیخراش و ناخوشااوقات گوش

تجربه و فرهنگ را  نی. بنابراکنند¬یم یمعرف ندیخوشا یعنوان آوابه انیرانیهمان صداها را در گوش ا

 یجااند، بهکرده فیبه همان اندازه معتبر توص حالنیکرده و درع شناسی¬ییبایز یاستانداردها نیگزیجا
در  یاندهیطور فزابه یرا برتر نشان دهند. موضع استعمار ییوپاار یقیصورت مغرضانه موسبه نکهیا

دوران  لیاوا قیقرن هفدهم، علا یهااست. سفرنامه صیتشخقرن هجدهم به بعد قابل های¬نوشته
به موضع  یکم تا حدنگرش ممکن است دست نی. اکنندیرا منعکس م رانیبه ا انییاروپا تهیمدرن

 کیو  هایمطلوب در برابر عثمان یمتحد ،یصفو رانیف در رابطه با امختل ییاروپا یهاقدرت یاسیس
در  یباستان یهااکتشافات متعدد مکان جهیممکن است نت نیبالقوه، وابسته باشد، و همچن یتجار کیشر

 خیهرچند زودگذر، از تار ،یحس جادیدامن زد و به ا یشناسباشد که به علاقه نوظهور اروپا به باستان رانیا
 و اروپا کمک کرد. رانیا نیبالقوه ب یفرهنگ اشتراکک و مشتر
 شانانهیگرااز تعصبات قوم ییرها لیدلمسافران به  یکرده است، برخکه رودلف ماتئو اشاره  طورهمان
در  یکه اطلاعات کم یدر زمان کند،یخود عبور م یفرهنگ یکه از مرزها یتوجه هستند. هر مسافرقابل

ن صورت احتمال یدهد و به هم صیرا تشخ یشتریب اریبس های¬تفاوت رود¬یم دسترس دارد انتظار

 ها،سفرنامه¬از متون یدربرخ دگوی¬یم  تیوجود دارد. اوِن را ندیبب یرا نابخردانه و بدو گرانید نکهیا

شده است؛  فیتوص سندهیاز جانب نو ینیخودبرترب ینگاه با¬یاسوسی¬یاجتماع ،یفرهنگ هایتفاوت

 یبرتر جای به هاتفاوت از¬ یدردانو ق دنیبه د لیتما نیو همچن یخودتأمل ینوع گر،ید یبرخدر  یول

از  کردنخودداری اغلب و ها¬از تفاوت یبه ابراز قدردان لی(. تماCurrie, 2021:80) شودیمشاهده م

 ,Mattheeمسافران وجود داشته است ) یاز سو یفرهنگ برتری جهت آشکار¬هرگونه تجسم

بود که  یسفر های¬به برنامه مشروطها تجربه کردند، که آن یصوت یاهایانواع دن رای(. ز112012:

توجه  ،یذات یها، کنجکاومشاهده آن یهاتیزمان سفرشان، ظرفمانند مسافت و مدت کردند،¬یدنبال م
ها، آن ۀدمنتشرش یهاگزارش ،یطورکلها. بهو انواع دانش یقیمهارت موس ایداشتن دانش  ات،یبه جزئ

ـ   یو اجتماع یماد ،یشناختییبایمتفاوت بود ـ از نظر ز اریکه بس یصوت یاهایرا با دن هاییاروپا ییآشنا

و اغلب  آوردند،¬یچارچوب مرجع با خود م کیعنوان خود را به یایدن احانیداده است. س شیافزا اریبس

است  نیدند که فرهنگ اروپا بهترچون معتقد بو افت،یمی کاهش ها¬تفاوت مشاهده از ها¬لذت آن
(Matthee, 2012:11.) 

، رافائل دومانس و ژان  هیتاورن ستیژان باپت وس،یدلاواله ، آدام اولئار ترویپ گوئروآ،یف لوایدس اگارسی¬دون

متمرکزتر نسبت به  یگوش یو گاه دکنندگانیبازد ریاز سا ترقیدق یهستند که نگاه هایی¬شاردن، نام
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ترجمه شده و  ییاروپا فمختل یهابه زبان وسیدلاواله و اولئار یها. سفرنامهداشتند  یقیموس
و شاردن با  هیتاورن یهاتیگذاشته است. روا ریتأث یبعد سانینواز آثار سفرنامه یاریدر بس شانیهانوشته

 باًی. تقرفتندگریاز آن وام م ای کردند¬یاز آن نقل م گرانیشدند که د لیتبد ییگذشت زمان، به استانداردها
اند، که رافائل دومانس بهره برده یهاادداشتیسفر کردند، از  رانیم. به ا1617که پس از سال  یکسانهمه

بود دانش  لیما شهیو هم کردیعنوان مترجم در دربار خدمت مو به کردیم یرا که در اصفهان زندگ یقرنمین
وس را یسفرنامه اولئار یترجمه فرانسو زیاحتمالاً دومانس ن یرا به اشتراک گذارد. اما حت رانیگسترده خود از ا

 (.Matthee, 2012:15اشتراک هستند ) یدر ارائه مطالب دارا رایخوانده است؛ ز
بودند و  دهید یقیآموزش موس یاعزام یاز همراهان سفرا یتعداد اندک دهدیها نشان مسفرنامه متون

برخوردار بودند؛  یقیده بودند از سطوح مختلف آموزش موسکر رانیاز ا دیکه اقدام به بازد یمسافران
از  دکنندگانین بازدیاز ا یاری. بسکردیم نییها را تعمشاهدات آن تیفیو ک تیوضوح ماهکه به یعوامل

 ایموارد، گو شتریکرده، و در ب حیرا تشر کردند¬یها برخورد مکه با آن یصدا و مناظر ،یتجرب یاهیزاو
 یهاکنند. نوشته فیدقت توصو آنچه شاهد آن بودند را به یآوررا جمع یانش تجربمصمم بودند که د

و  یتجرب یهاکه در آن مؤلفه گذارند،یم شیرا به نما یاز تعامل فرهنگ یمتفاوت یهامسافران مدل
آن که مشاهدات در  یهر مسافر، هر سفر و هر مکان یها به همان اندازه که براآن ییقایموس یبازخوردها

 .اند¬را در سفرنامه خود بازگو کرده یرانیا یقیاز موس یمختلف یمتفاوت بوده و کاربردها افتد،یاتفاق م

داد که از  صیتشخ توانیمورد مطالعه، سه مدل مختلف را م ۀچهار سفرنام شناسی¬محتوا و روش در
 می)تعم یکل ۀر و مشاهدهستند. مدل نخست اظهارنظ دهیتندرهم یو از نظر مفهوم زیمتما یلیلحاظ تحل

 یرانیدر آداب و رسوم ا یقیفرهنگ موس کلی موضوع به تنها ها¬سفرنامه نیجزء به کل( است. مؤلفان ا

و آداب و  ییقایتمام فرهنگ موس یو همه را برا کنند¬یم یآوررا جمع هایی¬اند و نمونهتوجه داشته

 ایو  کند¬یرا اعلام نم یمان و مکانز چیه سندهیحالت نو نی. در ادهند¬یم میتعم یرانیرسوم ا

 ممفاهی سفرنامه وعن نینگارنده ا نی. همچنکند¬یم یکرده و بررس تیرا رؤ یمحدود یدادهایرو

 نی. در ادارد¬یم انیخودش، ب نیسرزم یقیرا با ارجاع به فرهنگ اصطلاحات موس یرانیا ییقایموس

است که  هایی¬. مدل دوم شامل سفرنامهاست دادهایبدون مشارکت، فقط ناظر بر رو سندهیحالت نو

 ییقایموس یدادهایدر رو میقمست یدانیو مشاهدات م یعوامل انسان نیب فکری مشارکت با ها¬آن دگاهید

نداشته است. در  ییمشارکت اجرا یقیدر مجالس موس سندهیمتعدد شکل گرفته؛ اما نو های¬افتیو ض
مشارکت داشته است  زین یقیموس یدر اجرا م،یمستق یدانیبر مشاهدات معلاوه سینومدل سوم، سفرنامه

 .شدندیواقع م زین گریکدیدر تقابل با  یرانیا یقیهمراه با موس ییاروپا یقیموس یاجرا یو گاه
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 ی. مدل اول. مشاهده و اظهارنظر کل5-1
گذشته  یاهمواقع با نسخه یو رافائل دومانس مشاهدات خود را در برخ گوئروآیف لوایدس رسدیم نظربه

 صیرا به تشخ ها¬متن¬شیمطالب برگرفته از پ یو گاه و منتشر کرده ادداشتی ساننوی¬سفرنامه گرید

 یهانهیو زم اءیاش داها،ص به هاآن توجه موارد، اغلب. اند¬داده رییتغ ییهاخارج از آن، به شکل ایخود 

ناشناخته و اظهارنظر در  یاحساس یبر مبنا اند،کرده¬یم ادداشتیکه  ییقایموس یدادهایو رو یفرهنگ
 ناآشنا بوده است.   یمورد فرهنگ و هنر

 ،ینگارقوم هیاول یهایاز استراتژ یمطالعات مورد گوئروآیرافائل دومانس و سفرنامه ف یهاگزارش

 فاتیو هم رافائل دومانس توص گوئروآی. هم فدهند¬یم لیرا تشک یاستعمار دگاهیو د یگذارارزش
یارائه م ندگانشانخوان یبرا ییاروپا یقیآن با موس ترقیهرچه دق کردنسهیمقارا با هدف  یرانیا یقیموس
و انتقال مشاهدات خود  «ریترجمه و تفس» یرا برا یمختلف یهاها راهاز آن کیهر رسد،ینظر م. بهکنند
بحث  کهیشود. درحال ییدرک و جذاب انتخاب کردند تا موردتوجه مخاطبان اروپاکارآمد، قابل یاوهیبه ش

قرن هفدهم همچون سفرنامه شاردن  یهاسفرنامه اتیدر ادب یرانیا یقیدر موس ینظر یهادر مورد نظام
ها معمولاً بر اساس مشروح، مشاهدات آن یو اطلاعات نظر یکمبود متون محل لیدلبه یوجود دارد، ول

 است. میرمستقیاطلاعات غ

 یقی ایرانیموس و ها¬ا دسیلوا فیگوئروآ از ساز. مشاهدات و تحلیل دن گارسی5-1-1

 یحاکم صفو نیتربه دربار معروف ریبه عنوان سف ییایسوم اسپان پیلیتوسط ف 1614در سال  گوئروآیف
 1619و تا سال  دیرس رانیبه ا 1617(، در سال 1629-1587در دوران شاه عباس اول ) یفرستاده شد. و

است  شده¬یم تهسفارت نوش یتوسط منش رانیاو در ا تیشرح مأمور و گوئروایدر آنجا ماند. شرح متن ف
مقدار  یتنها حاوداشت، نه نیبا شاه عباس در قزو دارید یکه از هرمز به سمت شمال برا یکه در سفر

در  یقیموس اءیو اش دادهاروی از نگارانه¬است، بلکه مشاهدات قوم یخیو تار ییایاطلاعات جغراف یادیز

 حیاز مسافران، ترج یبرخلاف برخ گوئروا،ی. فشود¬یشامل م زین نیکاشان و قزو راز،یر، شمانند لا ینقاط
 کیحرکات در  ای یقیساز موس کی یمورفولوژ یاستفاده نکند. و یرانیا یقیداد که از اصطلاحات موس

 یاصطلاح های¬کاربردن چارچوببه یجابه ن،ی. بنابراکردیم فیتوجه توصقابل اتیرقص را با جزئ
 .کردیبالقوه ارائه م یبصر ریتصو کیمرجع، 

 گوئروایدر سفرنامه ف یرانیا یقیموس یصدا تیفیک فی. توص5-1-2
 ی. صدادهدیگزارش م رانیاستقبال فرماندار شهر لار در جنوب ا یمهمان یهااز صداها و مکان گوئروآیف

 یآن را فاقد هماهنگ گوئروآیف ناشناخته بوده و هاییدر گوش اروپا رانیجنوب ا یباد یگروه سازها
 کرده است: فی( توصی)همخوان
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انبان، و چند موزیکى روبرو شدیم که مرکب بود از دو شیپور کوچک، چند نى ۀاى بعد با دستلحظه چند»
جمعى براى ایرانیان نوازند، که نواختن آنها بطور دسته( مىایدر اسپان یالتیدایره از نوع آنچه در بیسکاى)ا

پر شده بود و چنان  ابهنجارخراش بود. فضا از آهنگى سخت عجیب و نمطبوع و براى ما گوشبسیار 
 (.85: 1363، گوئروای)ف« رسیدصدائى در سراسر دشت پیچیده بود که آواى رعد نیز به گوش نمى

 را ها¬آن گرید یاز سو کند،¬یم انیمراسم استقبال ب یقیموس یبرا یقضاوت ارزش کی نکهیباا یو

 شناختنتیبه رسم توان¬یرا م نیا دهد،¬یقرار م انییو اروپا انیرانیفرهنگ و آداب ا نیب اسقی مورد
گروه  یصدا هک کندیم قیتصد حالنیاو درع رایکرد، ز یتلق یشناختییبایو ز یعادات متفاوت فرهنگ

شمردن  ریحقتواند موجب -یتطابق فرهنگ م نیا گریاست. جنبه د هایرانیمورد استقبال ا  انبانین
و  یرانیا یقیموس یبر عدم هماهنگ زین یبزم یقیموس فیدر توص یباشد. و زین یرانیفرهنگ و عادات ا

 :کند¬یاشاره م انیرانیبردن ادرمقابل لذت
اى هاى قدیمى بود با دستهنواخت که تقریبا شبیه چنگاز این دو دف و دیگرى نوعى ویولون مى یکى»

نواز که آهنگى وجود نداشت و آهنگ دفگونه هممسین. در این کنسرت هیچدرازتر و سه یا چهار سیم 
)ملکه  یوبههاى نکرد براى نوشخواریآمیز زمزمه مىآور و شکوههمراه ساز خویش با لحنى حزن

تر بود تا شاد گردانیدن سفیر تروا( مناسب یاهکتور )پهلوان افسانه ۀشهر تب( و تشییع جناز ای¬افسانه
دادند ها را، ایرانیان حاضر در مجلس با حرکات خود نشان مىداد و نه لحنریرها را تشخیص مىکه نه تح

گفتند. حاکم از باب ها مىنوازندگان آفرین تدستى حاکم و مهاراند و بر گشادهکه مسحور آن آوازها شده
باشد آنان را به خدمت احترام مطربان را در اختیار سفیر گذاشت و از وى درخواست کرد که هروقت مایل 

 (.94-93: 1363، گوئروای)ف« بخواند

 گوئروآیسازها در سفرنامه ف فی. توص5-1-3
 یکه پوست بزرگ نواختندیم یبیعج یها«تایگا» یرازیکه نوازندگان ش کندیم انیدو بار ب گوئرآیف

نظر به «انبانین»ز سا ،«تایگا»از  یآن چسبانده شده بود. منظور و یهمانند پوست حمل شراب به انتها
 نیهمچن یاست. و هنام آن استفاده کرد یبرا ییاز اصطلاح اروپا ،یرانیساز ا فیدر توص ی. ورسدیم

هستند که در  ییهاالک هی[، شبهایرانیها ]اساز آن نیترجیرا»کرده است:  فیتوص نیرا چن رهیساز دا
ها آنقدر بلند آن یهاتفاوت که لبه نیتر، با ابزرگ اریفقط بس شود،یکردن آرد استفاده مالک یبرا ایاسپان

(. 94-93: 1363، گوئروای)ف« آتامبور بسته شده است دمانن طرفکیاز یچرم یاتکه ای ییو غشا ستندین
 یمجلس جشن و رقص چیاست و ه ندیخوشا اریاستان فارس بس یساز در هرجا نیدارد که ا دیتأک یو

 .شود¬یبدون آن برگزار نم

و  ریتفس ه،یتشب یندهایرا که شامل فرا راهبردهایی خوانندگان مندکردن¬علاقه یبرا ساننوی¬مهسفرنا
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یم حیداشته، ترج ییآشنا یبا زبان فارس نکهیبا ا گوئروای. فکردندیشان بوده استفاده مترجمه مشاهدات
 فینام و توص نیرا( ارائه ندهد، بنابیخود )فارس یاصلرا به زبان  یاصطلاح چیدر گزارش خود ه دهد

 . کندیم هیابزار مشابه مانند الک و پوست حمل شراب تشب یو حت ییایاسپان یسازها را با سازها
  یرانیا یو سازها یقیرافائل دومانس از  موس لیو تحل مشاهدات

و تا زمان مرگش در سال  وستیدر اصفهان پ یفرانسو یهانیم. به کاپوچ1647دومانس در سال  رافائل
 ,Du mansخدمت کرد ) یبه بعد به عنوان مترجم در دربار صفو 1650و از سال  ستیدر آنجا ز 1696

 واست، احتمالاً به درخ1660در   Estat de la Perseدر کتاب   یقیموس یها(. گزارش89 :1890
ه از جامع یترقیدرک عم رونیدر اصفهان نوشته شده است و ازا یدهه اقامت و کیپس از  شیهامافوق

نسبت به شرح   ی. مسلماً، کتاب رافائل دومانس رواج و گسترش محدودتردهدیرا نشان م یرانیا
دومانس از نظر  ائلو راف گوئروایدارد، چون چند قرن بعد از نگارش منتشر شده است. دو متن ف گوئروایف

در  میمق یخارج کیگزارش  یگریو د رانیبه ا احیّس کیشرح سفر  یمتفاوت هستند؛ اول زین یژانر ادب
 بوده است. رانیا

 در سفرنامه دومانس یرانیا یقیموس یصدا تیفیک فی. توص5-1-4

در شهر لار به  گوئروایکرده که ف ادی ینوازندگان های¬ازگروه یمراسم عروس کیدومانس در  رافائل
 عنوان استقبال با آن روبرو شده است:

 کی هیکه شب ردیگیرا در دست راست خود م یوب کوچککرده، چ زانیکه ]سازش را[ به پهلو آو نوازطبل»
در دست چپ، پوست  گریچوب کوچک د کی. در هر ضرب، با زندیم دهیاست و ]با آن[ به پوست کش ریکروز

که با رنگ  دیرا تصور کن یچوپان پورها،ی... در مورد شکندیم جادیضدضربه ا ییکه گو زندیم یمخالف را طور
ها فقط در طول آن ،ی.... در مورد سورناچکندیگاوها استفاده م یآورجمع یخود برا یالتوت، از ترومپت سف ای

: دو گونه متورم ستیمنظره ن نیباتریها زآن یهامیگر دنی. اما متأسفانه، دکنند¬یم بازی¬و دلقک یراه شوخ
نت دارند  کیها فقط . آنفرورفته است هایفرورفتگ نیها در او دهان آن ینیب رسدیآنقدر بزرگ که به نظر م

 (.Du mans, 1890:117) «کنندیرا تکرار م زیچکی شهیو هم
 یبلکه شرح ست،ین رانیمکان خاص در ا کیشده در فرد مشاهدهمنحصربه دادیرو کیشرح  ت،یروا نیا

 ادیزاحتمال است. به یصفو رانیآداب و رسوم ازدواج در قلمرو ا کنندهانیبوده که ب یجشن عروس کیاز 
در محافل  ستانشدر مبادله اطلاعات با هر دو همکاران و دو نیهمه بر اساس مشاهدات مکرر و همچن

کودکان از نحوه  یهامانند قصه یریتصو دادیرو نیاست. دومانس در ا شدهیآوراصفهان جمع یادب
کرده و جهت  هیتشب زدنیلیه س. حرکت مضراب طبل را بکندیم انیو سرنا ب پوریطبل، ش ینوازندگ

فهم  یبرا نیو همچن ستترومپت چوپانان دانسته ا یآنان را مانند صدا پورها،یبلند ش یصدا فیتوص
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 نت دارند. کیها فقط آن دیگویمخاطب خود م یآهنگ برا یکنواختی

 سازها در سفرنامه دومانس فیو توص لی. تحل5-1-5

 اتیجزئ ،یفرهنگ های¬اسیرا با استفاده از ق یصوت فاتیو توص یقیموس ییاجرا یهاوهیش دومانس

خاطرنشان  یرانیطبل ا فیدر توص ی. وکند¬یم بیترک افتهیرییسازها و اصطلاحات تغ شناسی¬ختیر
ن دو یمتفاوت است و ا اشییاروپا انیبا همتا یکیمورفولوژ یهاشباهت رغمیطبل عل یکه صدا کندیم

 : شوندیم صیکه قابل تشخ کندیم فیتوص اتیرا با جزئ ای¬ساز کوبه

طور مداوم )که به نوازدیرا م یملود یکی که در آن شود¬یم عیدو اجراکننده توز نیب یقیموس یمحتوا»

و تنبور در دستان نوازندگان و زن  دهد¬یرا ارائه م کنواختی یصدا یگرید کهی( درحالشودیتکرار م
 تارینوع گ کیها )...( آن کنندیامرارمعاش م حجابیب یهاهبا چهر دنیکه از آواز خواندن و رقص یجوان

 Du) «دهد¬یم وندیخودش پ یو با صدا کند¬یم تیاز ساز حما -تمبوره )طنبور(  -کوچک دارند 

mans, 1890:118 .) 
 تی. درنهاکندیم ادیخوانده  تاریکه آن را گ یساز زه کیاست از  یکه درباره جشن عروس تیروا نیمتن ا در
 .کندیم یمتن آهنگ اجراشده قضاوت ارزش یصدا، بلکه در مورد نحوه و محتوا یشناسییبایه در مورد زن

 یرمشارکتیو غ یدانی. مدل دوم. مشاهدات م5-2
سفرنامه  سندهینو یفکر لتریف قیدور از طر یهانیو مردم در سرزم اءیاش ع،یها، وقانوع سفرنامه نیا در

 یبرا یراحتها را بهقرار داده شده است که آن ای¬یترجمه فرهنگ نهیضبط و ثبت شده و اغلب در زم

می را ها¬گزارش نیاکه  یکه مسافران رفتیپذ دیبا. »کند¬ی( قابل درک مییمخاطب مورد نظر )اروپا

 یو همدل یفکر یریکه درگ ییرا مطرح کردند، تا جا دنیخاص د های¬از روش یامجموعه سندینو
و  ادداشتی یبرا لیتنها تماها نه(. آنMatthee, 2012:11« )سان کردندمختلف را آ یهاسفارت

 یمیرا با اصطلاحات و مفاه هانداشتند، بلکه آ یرانیا یقیموس یاجرا ناتیو ابزار و تمر اءینمودن اشثبت

 ,Houston) کردند¬یم ریتر باشد ترجمه و تفسدرکآشناتر و قابل ییخوانندگان اروپا یکه برا

 یواسطه منابع انسانو به یآن با مشارکت فکر ییو سبک محتوا وسی(. سفرنامه آدام اولئار52009:14

 دربار شکل گرفته است. های¬افتیدر مراسم ساز و آواز و ض میموجود و با حضور مستق

 یرانیا یو سازها یقیاز موس وسیآدام اولئار لی. مشاهدات و تحل5-2-1
 نیهلشتا التیکه ا یسفارت یعنوان منشبه 1639تا  1635 یهالسا نی( ب1671-1599) وسیاولئار آدام

 رانیبا ا یراه تجار کی جادیفرستاده شد تا بر سر ا رانی( به ا1642-1629) یصفو صفی¬آلمان نزد شاه
پس از بازگشت به  یاو که اندک یناموفق بود، اما گزارش سفرها تیمأمور نیمذاکره کند. اگرچه ا

ارائه کرد.  رانیورسوم افرهنگ و آداب ا،یدر مورد جغراف یرینظیطلاعات بمنتشر شد، ا نیهلشتا
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 یکه او در طول سفر خود ثبت کرده، متعدد بوده و مربوط به موارد یو اعمال اءیاش ،ییقایموس یدادهایرو
 است. شدهیگرفته م دهیمسافران ناد ریاست که توسط سا

 وسیفرنامه اولئاردر س یرانیا یقیموس یصدا تیفیک فی. توص5-2-2
 وس،ی)اولئار یقیموس ریدلپذ ینوا کیتا  انداختندیسروصدا راه م شتریب ،یبا کرنا وسیاولئار ۀگفت به

شهر  دانیدر م: »دگوی¬یم نی. همچنکند¬یم فیسنج را شاد توص ینوا وسی(. اولئار56-57: 1363

و شاد به  دلنوازآنان  یقید که موسمستقر شده بودن یاریبس ینوازهالبکیو ن ها¬ی)قم( طبالان، سرناچ

عود، کمانچه، تنبک و آواز را  یقیموس یدر مقابل نوا ی(؛ ول162: 1363 وس،ی)اولئار «خورد¬یگوش م

 کرد¬یتصور م طورنیا ایبود و  دهیرس جهینت نی(. او به ا60: 1363 وس،ی)اولئار داندیم یو وحش گانهیب

خوششان  اریبس ییاروپا یقیاز موس انیرانیگردد که ا دیق در نوشتارش نیچننیا دانست¬یلازم م ایو

سلطان  افتیکه به همراه خودشان آوردند در ض ییاروپا سازهای با که خواستند ها¬آمده است و از آن
عود  پور،یش لبک،یدر دربار را که عبارت بود از تنبک، ن یقیآلات موس یصدا وسیبنوازند. اولئار

که   دارد¬یم انیاو ب نی(. همچن200: 1363 وس،یئار)اول کند¬یم ریتعب ونیش یصدا هیوکمانچه، شب

سربازان  دهیبر یدر برابر سرها یدر شکار، و حت ،یو چه شادمان عزاداری چه ها¬در جشن انیرانیا

 .کنند¬یاستفاده م یقیاز موس یعثمان

 وسیدر سفرنامه اولئار یرانیا یسازها فیو توص لی. تحل5-2-3
که در آن  کندیشرکت م هاافتیسلسله ض کیدر  1637ز ورود به اصفهان، در سپتامبر پس ا وسیاولئار

فرماندار محله ارامنه در  افتیاست. در هجدهم سپتامبر ض یقیموس یهاتیاز فعال یتوجهشاهد تنوع قابل
 افتیوز ضر ی. در فرداکندیم ییرایاز مهمان خود با نواختن تنبور و ساز کاسات پذ گ،یباسیاصفهان، ال

. دهند¬یپاسخ متقابل م« خودشان» یقیموس یشده بودند با اجرادعوت هاییکه اروپا ییدر دربار شاه جا
 یافتیدر ض وسی. اولئارشودیاجرا م ییاروپا یقیدر سفارت مسکو که در آن فقط موس گرید یافتیدر ض
شده بود، داده بیامنه در اصفهان، ترتجلفا محله ار یافتخار سفارت آلمان در اقامتگاه سفرازبک ، والکه به

 یهمراه است. برا یقیشراب و موس ،ینیریمتشکل از ش ییهایشام با سرگرم نجا،ی. در اکندیشرکت م
 اسیال ،یکردند. برادر وسط یقیبرادران فرماندار خودشان شروع به نواختن موس ندگان،ینما یسرگرم

(. سپس هفت 206( کرد )همان: یرانیعود ا ایختن تامرا )شروع به نوا ه،شوخ و موردعلاقه شا یمرد گ،یب

 ها¬کوچک با آن یهابرداشت و با چوب کرد،یمنظم کوک م یرا که با آب )طبق( با صداها ینیکاسه چ
 نیشده است که اگر اعود برخاست )همان(. در مورد ساز کاسات، گفته یمانند صدا صدایی که نواخت

 وسیاولئار رسدینظر م. درهرصورت، بهدادندیدست مبه یرتریدلپذ جینتا شدند،یم ساخته ینیسازها از چ
از اصول  یکرده و درک اساسساز اشاره  نیبا ا میبوده که به برخورد مستق ییهاییاز معدود اروپا یکی
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 اما در کند،یماز سازها را ارائه  یبرخ یو به زبان فارس یاصل یهانام یکوک آن را نشان داده است. و
. کندیارائه م یموارد شرح مختصر یو در برخ پردازدیها نمآن ینحوه اجرا ایاغلب موارد به شرح مفصل 

عناصر  وسی. اولئاردندیدمیو م داشتندیرا به سمت آسمان نگه م یکرنا دیگویمختصر م یدرباره کرنا

مثال: عنوان. بهکندیم فیتوص یدارکعبارات ا نتری¬و ملموس نیترصحنه را با واضح یو صوت یبصر

 هیبوده که از جنس مس و شب یقیآلت موس کیدر  دنیدم کند،¬یم انیب یکه از ساز کرنا یریتصو

ساعد  کیحدود  یقطر یرا حدود چهار ساعد و مخرج آن دارا یقیآلت موس نیاست. طول ا نی¬قره
 :دیگویم یو درمورد طبل هند کندیم فیتوص

اندازه  کیطبل هموار و  نی. بدنه ادینمایکوزه م هیشب باًیاست و تقر کیساعد درازا دارد و بار کی»
چهارم  کیضرب  یآوا آوردند،یآن را از دوطرف با زدن دست به صدا در م یوقت لیدل نیو به هم ستین

 یاز گردن در جلو یاهطبل را از دو طرف و فقط با دست بنوازند، با تسم دی. و چون بازدیخیاز آن برم
 (.208)همان:  «کنندیم زانیآو بدن خود

داشت که بعد از  داریسپتامبر(، سفارت آلمان با شاه د 19و  18شد ) انیکه در بالا ب یدادیدو رو نیب در
یبا خود دارند، م ییهادانیقیموس هایبود آلمان دهیپادشاه که شن ،یمعمول یمحل یقیموس یهایسرگرم

هم سبک نگارش و  رایگذاشت، ز یبر جا یاالعادهفوق ریتأث دهادایرو نیها را بشنود. اآن یاجرا خواست
است و از نظر اطلاعات محض، چرخش  وسیمرسوم اولئار یهاوهیفراتر از ش ف،یتوص عیبد اتیهم جزئ

 .کندیم ریخواننده را درگ ،یقیموس یو منابع متعدد صدا یبصر

 ییو مشارکت اجرا یدانی. مدل سوم. مشاهدات م5-3
مکان  کیزمان و  کیدر  ییو اروپا یرانیا یقیموس یشدن انواع اجراقرن هفدهم ادغام ییوپاار احانیس

 پلماتیگووآ د یدر دربار شاه عباس اول. آنتون« متقابل» ییقایموس ییارویاند؛ مانند رورا مستند کرده
 گزارش کرده است: 17قرن  لیدر اوا هیدر دربار صفو ییایاسپان

بود. پس از  یمخف یهاکه چند مخزن کوچک آب پر از فواره ییجا م،یاو شد یحی]ما[ وارد خانه تفر»
 ی[ از من خواستند که تعدادینوازندگان فارس ایو آواز ] یبردن شاه و همراهانش از نوازندگنشستن و لذت

یم همه حالنیباا داشتند،ن یخوب یحزب ما صدا یاز اعضا کدامچیه کهییبخوانند. ازآنجا هایاز پرتغال
قبول[ باهم بخوانند، من با افراد ماهر ]؟[ تماس گرفتم و همه مزمور ]قابل یبه نحو توانستند

Laudate pueri Dominum تر است. او ]شاه[ آنها راحت یرا با لحن هفتم خواندند، که برا

 یابه او بدهد و با اد یشتریکه لذت ب دهینشن یزیچ کرد¬یم انیشد که ب یقیچنان گرفتار آن موس
 «خواندیرا که سروده بود م یتیاحترام، ساز را برداشت و شروع کرد به زبان خود چند ب

(Gouvea,1611: 67.) 
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گووآ  اریکه در اخت ای¬دهیندخوانندگان آموزش یخود از آواز )برا شیو ستا یتنها قدردانشاه نه نجایا در

 نیساز، بالاتر یلکه با آوازخواندن با همراهعبارات اعلام کرد، ب نتری¬یزدن و با عالسرعت با کفبود به

که خودش ساخته است، اقدام به  ای¬قطعه یخود اعطا کرد. اجرا ییرا به مخاطبان اروپا یقیافتخار موس
 یقیشده از موسگزارش شی. مسلماً، ستاکندیم یفرهنگ یو برابر «ییقایتقابل موس»حس  شیافزا

 سنوی¬از جانب سفرنامه یغیتبل ای¬لهیدر اغلب موارد وسممکن است  یصفو یتوسط فرمانروا ییاروپا
با سنت  سهیآن در مقا یشناختییبایو ارزش ز یقیدر موس ییمجدد مهارت نوازندگان اروپا دییتأ یبرا

( را که توسط سفارت مسکو به دربار یکیارگ دزورت )ارگ مکان افت،یباشد. شاه در همان ض- یمحل
 مئونیاول، س سیساز توسط نوازنده تزار الکس نیجنسن، ا ایه گفته کلودآورد. ب رونیبود، بآورده شده
فرستاده شد.  یرانیشاه ا یبرا هیعنوان هد-به چیلوویخایم یساخته شد و توسط تزار الکس ،یگوتوفسک

آورد  رونیمعتقد است که شاه ارگ را ب کند،یرا ارائه م دادیرو نینسخه از ا نیتررافائل دومانس که جالب
فرا دادن به دربارش را نشان دهد و هنگام گوش حیو تفر یسرگرم یمهمانان فرانسو گریو د هیبه تاورنتا 

 و خوشحال شد. زدهجانیشاه ه د،یرس هیتاورن شتریب دییآهنگ به تأ یآهنگ، نوا

 یرانیا یقیژان شاردن از موس لی. مشاهدات و تحل5-3-1
مختلف دربار،  یهاافتیدر ض یقیازجمله حضور موس مورد بحث، سانینوسفرنامه ییقایموس ییارویرو

 یداریشن ای یکه توجه بصر یقیموس یدادهایرو ایسازها و  قیدق فیتوص ،ینظام یهاآموزش ایمراسم، 

بوده  یم(، جواهرساز قرن هفده1712-1643متفاوت بوده است. ژان شاردن ) کرده¬یها را جلب مآن
را در آن زمان از مردم و  یگزارش خارج نیترمفصل ران،یبه اخود  یسفرها نیترکه بر اساس گسترده

و  هاافتیدر ض ییاروپا یقیموس مینوشته است. ژان شاردن در سفرنامه خود حضور مستق رانیفرهنگ ا
در  اریشاردن وجود معضلات بس ه. از نگادهدیرا مورد توجه قرار م یرانیراینوازندگان غ یها و اجرامراسم

و تعلم  میتعل یها بوده است؛ وگرنه براآن انیفن در م نیاستعمال ا یاز کم یناش انیرانیا یقیعلم موس
که  رانینامور ا یهادانیقیشاردن، موس ۀ. به گفتکردندیابداع م یترساده وهیروش ش با،یهنر ز نیا

(. 976: 1376اردن، )ش بردند¬یسر نمتر از ده تا دوازده نفر نبود، همه در دربار شاه بهها فزونآن ۀشمار
 انییهمانند اروپا یقیببرند تا در نواختن آلات موس اریرنج بس دیبا یرانیشاردن اعتقاد دارد که نوازندگان ا

بخش و آرامش نیرا غالباً روشن، پرطن یرانیا یها و آوازهاآهنگ ی(. و978: 1376)شاردن،  ابندیمهارت 
خوش و  یآواز ندیگویبلند پرخروش را دوست دارند و م یآوازها ران،یکرده و گفته است مردم ا فیتوص

به  ای یاز پادشاهان باستان یکینام را به یهر آهنگ هایرانی. ااندیبگر ایاست که بخنداند  دنیدرخور شن

 را ها¬نغمه انیرانیا ،یانسوجهانگرد فر نیاند. به نقل اکرده یگذارکشورشان نام یاز شهرها یکیاسم 

. آواز مردان خواندند¬یآواز م یقیاز آلات موس یکی یو معمولًا همراه با نوا ندندخوامی سرهم پشت
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خلاف ادب بود کار  رانیمانند رقص در ا زیعلت آنکه آواز نبه یبود؛ ول نیجوان معمولاً رسا و پرطن
را به و مردم هرگز کودکان خود  پرداختندینم وانانآواز ج نیهرگز به تمر شد،یشرافتمندانه شمرده نم

و لودگان و مسخرگان  یرقص و آواز را حرفه زنان روسپ ،یعبارت. بهکردند¬یآموختن رقص و آواز ملزم نم
و  قیکاملاً روشن، دق یرانیا یقیکرده که، اگر موس یریگجهی(. شاردن نت980: 1376)شاردن،  دانستندیم

: 1376)شاردن،  ستین یشگفت در آن مشهود است، باعث یدگیچیو پ یختگیآمهمدر یو نوع ستین ایگو
 یقیو رسالات موس یمانند فاراب یرانیمشهور ا دانانیقیاز موس ینظر، و نی(. در مقابل هم980و  977

 است. رانیا یقیبا رسالات کهن موس یو ییاز آشنا یآورده که حاک انیمسخن به یرانیا

 در سفرنامه شاردن یرانیا یقیموس یصدا تیفیک فی. توص5-3-2
 ینواها یو ۀاجرا شد و به گفت یقیکه با دستور شاه موس کندیقصر اشاره م دانیدر م یبه جشن شاردن

حامل گندم و  انیچهارپا ی(. وقت1647: 1376ناهنجار و بدآهنگ بود )شاردن،  یرانیا یآلات رزم
. به پشت ندرفتیم شوازیبه پ یقیمردم با شور و شوق و نواختن آلات موس شدندیچهارپاداران وارد شهر م

صداها را مبهم و  نی. شاردن اختندیآوینوا مخوش یهاو به گردنشان زنگ انداختند،یم هیغاش انیچهارپا
 یبه ناهماهنگ گرید یی. درجاکندیها را دلنواز احساس مآن حالنیبا ا یول کندیم یناشناخته معرف

است و  یقیآنان به موس ییعدم آشنا ۀجیتن یتگو آشف یناهماهنگ نیخوانندگان اشاره کرده و از نظر او ا
: 1376)شاردن،  دانندینم یزیآزار چخراش دلآهنگ ناموزون و گوش کیکه آنان جز  داردیم انیب

با  سهیدارد و از باب مقا یرانیا یقیموس تیفینسبت به ک ینظر مساعدتر یبه سخت گر،ید یی(. در جا203
یشده و م اندازنیتالار طن زیکه در دهل کندیم ییه به صداو اشار دیآیدرم انیفرانسو یقیموس یصدا
آهنگ نبود اما خوش انیما فرانسو یقیموس لیوسا یمانند صدا خاستیها برمکه از آن ییگرچه نوا دیگو

 (.1356: 1376داشت )شاردن،  یبه هر حال شور و لطافت
 در سفرنامه شاردن یرانیا یسازها فی. توص5-3-3
که در تمام سفرنامه خود فقط از مورد توجه بوده است؛ چرا اریشاردن بس یز کاسات براگفت سا توانیم
ساز  یکه نوع کندیم فیتوص گونهنیساز صحبت کرده است. شاردن ساز کاسات را ا نیا یشناسختیر

دو قطعه چوب  دنیشده که با کوب دمانیچ فیمفرغ کوچک و بزرگ به رد ایاست از قطعات صدف 
 یساعت یسازها یاز صدا زدیخیکه از آن برم یو آهنگ آورند،یزک و بلند آن را به صدا در مو نا فیظر
 (.979: 1376تر است )شاردن، و مطبوع زتریانگجانیه یبس

 دیو شاردن از منظر ادوارد سع وسیدومانس، اولئار گوئروا،یف یهاسفرنامه ی. خوانش پسااستعمار6
است؛  «یگرید»و « خود»که همان گفتمان  یاز مفهوم پسااستعمار یشواهد افتنی یبرا قیتحق نیا در

 یقیموس ۀکه در حوز یقرار داده شد و سپس موارد لیمورد مطالعه مورد تحل یهاابتدا متن چهار سفرنامه
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 یهایژگیتا بتوان و ستخوانش شده ا دیپسااستعمارگرانه ادوارد سع یارهایقرارداشته منطبق با مع یرانیا
 قرارداد. لیو تحل ییرا مورد شناسا «یگرید»در قالب  انیرانیا ییقایسفرهنگ مو

شرق را مورد  ایکند و  فیتأل یزیچ ایچه درباره شرق درس دهد  ینظر است که هر فرد نیبر ا دیسع
باشد؛ در هرصورت  دانخیتار یحت ایگرا گرا، جامعهانسان کیپژوهش قراردهد؛ چه آنکه آن فرد مزبور 

از متون  ییهامجموعه نی(. بنابرا15: 1377 د،یاست )سع یشناساس است و اعمال او شرقشنشرق کی
دانش  توانیرا م گریها، و متون دها، رمانداستان نامه،یزندگ ای یها، گزارش زندگسفرنامه لیاز قب یادب

ها را متون نامهشناس و سفررا شرق سینوسفرنامه یگفتمان پسااستعمار یرونیدانست. از ا یشناسشرق
است  شهیمنبع اند کیشناس و شرق ییاسامنبع شن کی یانسان شرق نی. بنابراداندیم یشناسشرق
منبع  کی یرانیو ا رانیا ات،ییبر جز دگاهید نیو انتقال ا د،یسع لیتحل نیا ی(. بر مبنا550: 1377 د،ی)سع

گفتمان  لیبا تحل نیبود. همچنخواهد  شهیمنبع اند کی( شناسرانی)ا سینوو سفرنامه ییشناسا
در نظر گرفت که  توانیها مشده در سفرنامهبر موارد خاص نوشته شتریب میو با تعم یپسااستعمار

 یاها را به گونهارتباط آن دیاست. سع یقیمنبع دانش موس سینوو سفرنامه ییمنبع شناسا یرانیا یقیموس
 د،یوجود دارد )سع یزیمتما یآن صور ذهن ینسته که برابر قدرت و سلطه دا یاز نوع رابطه مبتن یافراط

نسبت  شاندگاهیکه د ییهادر سفرنامه یقیموارد مربوط به موس یخوانش پسااستعمار ی(. برا550: 1377
کشاندن سوژه و به چالش یگفتمان استعمار لیتحل زیچاز هر شیشرح داده شد، پ یرانیا یقیبه موس
آن  ازرا مطالعه و  گریکدی یهاسفرنامه سندگانینو نی. اردیقرارگ یورد بررسم دیبا سینوسفرنامه یهژمون
آنان از  یفیتوص اتیو ممکن است نظر آوردیوجود مرا به یفکر یامر همبستگ نیاند و ابردهبهره
اش سفرنامه نیو تدو هیشاردن در ته تیعنوان مثال موفقاستحاله شود. به ایمنتقل  زین یرانیا یقیموس

 میتنظ یبرا یاو گذاشته بود. و اریدر اخت رانیرافائل دومانس بود که آثارش را درباره ا ونیمد شتریب
 ,Richardو نجوم در سفرنامه خود به دومانس متوسل شد ) اتیاضیمباحث مربوط به حساب و ر

مدل  ایقرارگرفت عبارت بود از نمونه  سانینوسفرنامه نیا یبردار(. آنچه تحت بهره99& 38 :1995
 یآن بود. البته گاه کیتئور اتیتضو مق ییکه مناسب حال فرهنگ مسلط اروپا رانیا یقیاز موس یکوچک

موجود است. از باب  زین ییموارد استثنا ،یرانیا یقیو موس ییاروپا یقیشراکت نابرابر موس نیدر رابطه با ا
 برداشت کرد: توانیمورد بحث سه گونه قصد و منظور را م سانینوسفرنامه یهانوشته

امر  یبرداربهره یبرا نیزماست که قصد از حضورش در مشرق یاسندهی. رافائل دومانس نوالف
آورد و اقامت خود در مشرق را فراهم  یشناسشرق یبرا یاست که موارد نیاست. مقصود او ا یمشخص

در  یو تو نحوه اقام هاشتاددای(. باتوجه به 235)همان:  کندیم یتلق یعلم شیآزما ایمشاهده  ینوع
دال بر  میمستق یادانست. رافائل دومانس، نشانه یاسندهینو نیچننیا توانیرافائل دومانس را م ران،یا

و با  یشده در مباحث قبلبا ارائه شواهد و قرائن ارائه توانیندارد، اما رسماً م انهیاهداف استعمارگرا
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 ستنیز یبه معنا رانیداشتن در ا. اقامتشد نیاو ظن یاستعمار یهادهیبه ا دیسع یشناسشرق یارهایمع
بلکه  ستین یشهروند عاد کی یزندگ رانیا میشناس مقشرق یزندگ رایدر پرتو عزمت و اقتدار است؛ ز

تجربه  یاتا اندازه ن،یزماقامت در مشرق دیگویم دیطور که سعاروپاست. همان ندهینما کی یزندگ
بدهد  یشناس مربوطه بتواند از خود نظر اختصاصکه شرق گرددیو موجب م آوردیدنبال مبه زین یشخص

که به مدت دو سال ساکن اصفهان بود، در گزارشات  یشناسعنوان  شرقبه زی(، دومانس ن233)همان: 
و  یقیموس فیکه در توص یداده است. دومانس در متون ینظرات اختصاص یرانیا یقیخود در مورد موس

 سهیمقا نیو اروپا است و ا رانیا یفرهنگانیم یشناسییبایز سهیدنبال مقا هارائه کرده ب یرانیا یسازها
 است. رفتهیانجام پذ «یگرید»یرانیا یقیو موس« خود» ییاروپا یقیموس انیم

به اندازه دومانس حاضر  یاست که همان هدف دومانس را در ذهن دارد ول یاسندهینو گوئروای. فب
کند که  یایشناسخشک شرق فیتعار یخود را قربان ینگرش اختصاص وهیو ش اهیروتک ستین
با  یول کنندیاندام ماو عرض یهادر نوشته یشناسشرق فینداشته باشد. تعار یرنگ شخص گونهچیه

 گوئروایبرهانند. ف یشخص وهیبر سبک و ش ینوسانات مبتن دوبندیخود را از ق توانندیم اریبس یدشوار
فرهنگ  گرید یهادر جنبه نیو همچن یرانیا یقیموس فیکه در توص یو رفتار یلحن گفتار لیدلبه

داشته  یاستعمار کردیرو تواندیم یاست که متن سفرنامه و یاسندهینو گاهیدارد، در جا رانیا یاجتماع
ه در درون متن سفرنامه ب یـ که حضور شخص و گوئرواینقش ف د،یسع یِشناسشرق دگاهیباشد. از د
 است. یرانیا یقیدادن دانش موسجلوه اساسیاست ـ ب انیوضوح نما

عمل پوشاندن به قصد در حکم جامه رانیبه ا یآنان سفر واقع یهستند که برا یسندگانیو شاردن نو وسی. اولئارج
. بندایبدان دست  دیکه هرچه زودتر با کنندینسبت به آن دارند و حس م یقیاحساس عم شانیاست که ا یهدف ای

 ایاش همان طرح و سرچشمه هیاست که ما یشخص یشناسییبایز یبر نوع یها مبتنآن یهاسفرنامه نیبنابرا
شاردن نسبت به  یعملکردها یهاتیو حساس وسیتوسط اولئار اتیهدف مورد نظرشان است. دقت به جزئ

ها در متن سفرنامه ه نقش آنک کنندیرا به ذهن متبادر م یتصور نیچن شانیهادر سفرنامه یرانیا یقیموس
(. باتوجه به آراء 249)همان:  شودیگفته م یرانیا یقیکه در مورد موس است یزیچدر رابطه با هر آن ساختنلیتعد
 فاتیتوص نیکه ا شودیو شاردن، استنباط م وسیاولئار یهادر سفرنامه یرانیا یقیموس فاتیو مطالعه توص دیسع

دانش و قدرت  یپس از عبور از صاف یرانیا یقیداده است که موس لیتشک شانیهانامهاز دانش را در سفر یاشبکه
و شاردن  وسیممکن است مقصود اولئار گر،یعبارت دو شناخته خواهد شد. به ریپذشکل سانینوسفرنامه نیذهن ا

و مفهوم  یمعن تواندیم ییاروپا سندهیچتر استعمار نو ریفقط در ز یرانیا یقیامر باشد که موس نیساختن ا انینما
 یشناس. هم در درون شرقشوندیبرهم منطبق م شناسانهرشرقیشناسانه و غنگرش شرق نجایداشته باشد. در ا

آن، شرق ذاتاً از نظر  رونیشناخته شد( و هم در ب یقیتطب یصورت مبحثبه 19قرن  یهاسال نی)که در نخست
 (.227)همان:  شدیم تر از اروپا دانستهارزشکم شهیفرهنگ و اند
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 یریگجهی. نت7
ها از مکان احانیس نیبود. ا رانیبه ا ییو مسافرت جهانگردان اروپا احتیعصر پرشکوه س یصفو دوران

 نی. اکردندیسفر م رانیخودخواسته به ا ایو  شدندیاعزام م رانیبه ا یها و با اهداف مختلفو در زمانه
 یرمشارکتیو غ یدانیم ات. مشاهد2 ی. مشاهده واظهارنظر کل1: هستند کیبه سه گروه قابل تفک احانیس
 یقیموس فیتوص یاز جزء به کل برا ی.  رافائل دومانس نگاهییو مشارکت اجرا یدانی. مشاهدات م3
 یپسااستعمار یارهایمطابق مع یرانیا یقیدومانس نسبت به موس اتیداشته است. با خوانش نظر یرانیا

از سازها  ییاروپا شناسانهییبایز اتیتجرب برو استوار  یکل یفیتن سفرنامه او تعرگفت که م توانیم د،یسع
 یهامؤلفه رانیاهداف سفرش به ا یاقامت و بررس طیاست. با توجه به شرا یرانیا یقیموس یو آواها
 یاز مطالعات پسااستعمار ی. بخششودیاو استخراج نم یهامند از نوشتهو هدف یتعمد یاستعمار

 وسیاولئار گوئروا،یدارد که ف یو لحن رفتار یگفتار یهاالگوها اختصاص به مطالعه در سفرنامه یقیموس
 یقیموس شانیهاو شاردن در سفرنامه وسیاولئار گوئروا،یاند. فساخته انینما شانیهاو شاردن در سفرنامه

که  یاسندهیش دارد. متن آن نوبه کنترل و آموز ازیکه ن کنندیم ریتعب دورانداخته یاهیرا حاش یرانیا
از فرم  یهاتیدر مورد تشب یاظهارنظر هژمون ایندارند و  یقیدانش موس انیرانیا دیگویم میمستق رتصوبه

است؛ حال  یتفکر استعمار یدارا دارد،یعرضه م یرانیمهارت نوازندگان ا نیسازها و همچن یو صدا
 یهادگاهید بودنیرتعمدینشان از غ وسید. اولئارباش یتعمد ریغ ایمند و و هدف یممکن است تعمد

نسبت به  ینیکاملاً خودبرترب یدگاهیآشکارا د گوئروایدارد؛ اما ف رانیا یقینسبت به موس یاستعمار
 یو در برخ نیمواقع دلنش یرا در برخ یرانیا یقیموس وسیکرده است. اولئار انیب رانیا یقیفرهنگ موس

 یاستعمار یهادگاهیبودن د یرتعمدینشان از غ توانیم دگاهید نیبا ا .داردیم انیمواقع گوشخراش ب
نسبت به فرهنگ  ینیکاملاً خودبرترب یدگاهید گوئروایاما ف رفتیرا پذ یرانیا یقینسبت به موس یو

و  یرانیا یقیشاردن با موس ۀ. براساس مواجهکندیم دییامر را تأ نیاو ا یدارد و لحن گفتار رانیا یقیموس
در  یکرده، ممکن است خاستگاه تفکر استعمار انیب یرانیا یقیسبازخوردها در مورد مو نیکه از ا یاتینظر

 ،یرانیا یقیاو با موس یفرهنگ ینیو خودبرترب شناسانهییبایز یهاسهیاز وجود مقا ریآن نهفته باشد. غ
در  زیرا ن یاسیس ینیبرتربخود ،«یگرید» یرانیا یقیبه موس« خود» ییاروپا یقینفوذ و ورود موس لیدلبه

در سفرنامه  یاستعمار دگاهیاز اهداف باشد، احتمال وجود د یکیامر  نیو اگر ا افتی توانیم یو ۀسفرنام
اقدام صورت  نیا زین یارتباطات فرهنگ یممکن است در راستا حالنیبا ا ست؛یشاردن دور از ذهن ن

 گرفته باشد.
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